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On Saturday, May 31, CMSD hosted a free 
drive-thru compost giveaway and shred-
ding event at Orange Coast College, along 
with waste hauler CR&R Environmen-
tal Services. CMSD customers took home 
up to two 30-pound bags of compost and 
one countertop kitchen pail per house-
hold. The event drew over 750 vehicles 
and distributed 50,400 pounds of compost 
to CMSD customers. Additionally, 10,000 
pounds of paper were securely shredded 
and recycled, reinforcing the community’s 
commitment to sustainability. Thank you 
to everyone who took part in the event!

CMSD Hosts Successful 
Compost and Shredding Event

Reciclar Bien con CMSD
El reciclaje adecuado es esencial para reducir los desechos que van al relleno sa-
nitario y conservar los recursos. Para ayudarle a determinar qué va en su carrito 
azul de reciclaje, aquí tiene una guía rápida:

•	 Plásticos #1–7: Botellas, contenedores, frascos, etc. Estos artículos deben 
contener el símbolo de reciclaje con un número que va del 1 al 7 en su inte-
rior. Si sólo contiene el símbolo, pero no el número, entonces debe deposi-
tarse en el carrito de relleno sanitario negro.

•	 Papel: Periódicos, revistas, correo basura y papel de oficina.
•	 Cartón: Cajas y cartones aplanados.
•	 Vidrio: Botellas y frascos. El vidrio roto debe depositarse en el carrito de 

relleno sanitario negro.
•	 Metal: Latas de aluminio y de hojalata y papel de aluminio.

Los materiales reciclables sucios se pueden enjuagar rápidamente antes de colo-
carlos en su carrito azul de reciclaje.
Para asegurar que sus esfuerzos de reciclaje sean efectivos, por favor no coloque 
lo siguiente en su carrito azul de reciclaje:

•	 Servilletas y toallas de papel: Las servilletas y toallas de papel sucias de 
comida deben depositarse en el carrito verde para productos orgánicos. 
Todas las demás servilletas y toallas de papel deben depositarse en el carrito 
negro de relleno sanitario.

•	 Popotes de plástico: Demasiado pequeños para ser reciclados y pueden con-
taminar el flujo de reciclaje.

•	 Plásticos flexibles: Las bolsas de plástico, los envoltorios y los films no son 
reciclables y pueden causar problemas en la maquinaria de reciclaje.

•	 Toallitas de limpieza y guantes desechables: Estos artículos no son recicla-
bles y deben desecharse en el carrito de relleno sanitario negro.

•	 Textiles: La ropa, la ropa de cama y las alfombras se pueden donar si están 
en condiciones de uso, o se pueden desechar en el carrito negro de relleno 
sanitario.

CMSD auspicia evento exitoso sobre compost y 
trituración
El sábado 31 de mayo, CMSD auspició un evento gratis de regalo de compost y 
trituración desde el auto en Orange Coast College, junto con el transportista de 
desechos CR&R Environmental Services. Los clientes de CMSD se llevaron a sus 
hogares hasta dos bolsas de compost de 30 libras y un cubo de cocina de mostra-
dor por hogar. El evento atrajo a más de 750 vehículos y se distribuyeron 50,400 
libras de compost a los clientes de CMSD. Además, se trituraron y reciclaron de 
forma segura 10,000 libras de papel, lo que refuerza el compromiso de la comu-
nidad con la sostenibilidad. ¡Gracias a todos los que participaron en el evento!

In This Issue	 En esta edición

Proper recycling is essential for reduc-
ing landfill waste and conserving re-
sources. To help you determine what 
goes into your blue Recycling Cart, 
here’s a quick guide:

•	 Plastics #1–7: Bottles, containers, 
jars, etc. These items must con-
tain the recycling symbol with a 
number ranging from 1-7 inside. 
If it only contains the symbol but 
no number, then it belongs in the 
black Landfill Cart. 

•	 Paper: Newspapers, magazines, 
junk mail, and office paper.

•	 Cardboard: Flattened boxes and 
cartons. 

•	 Glass: Bottles and jars. Broken glass 
belongs in the black Landfill Cart.

•	 Metal: Aluminum and tin cans and 
foil. 

Dirty recyclables can be given a quick 
rinse before being placed in your blue 
Recycling Cart. 
To ensure your recycling efforts are ef-
fective, please do not place the following 
in your blue Recycling Cart: 	

•	 Paper napkins and towels: Food-
soiled paper napkins and towels 
belong in the green Organics Cart. 
All other paper napkins and towels 
belong in the black Landfill Cart. 

•	 Plastic straws: Too small to be 
recycled and can contaminate the 
recycling stream. 	

•	 Flexible plastics: Plastic bags, 
wrappers, and film are not recy-
clable and can cause issues in recy-
cling machinery. 

•	 Cleaning wipes and disposable 
gloves: These items are not recy-
clable and should be disposed of in 
the black Landfill Cart. 

•	 Textiles: Clothing, bedding, and 
rugs can be donated if they are in 
usable condition, or they can be 
disposed of in the black Landfill 
Cart.

Recycling Right with CMSD

C
re

di
t: 

je
ff

be
rg

en
 | 

E+
 | 

G
et

ty
 Im

ag
es

https://www.cmsdca.gov/


CMSD has recognized Sonora Elementa-
ry as the first-place winner of its 2024–
25 Alkaline Battery Recycling Contest. 
The school collected an impressive 
2,966 pounds of used batteries, earning 
the top prize of $1,500. The contest, held 
from September 2024 to April 2025, saw 
participation from 21 local schools and 
a combined total of 12,759 pounds of 
batteries collected. 
The contest engaged students in sus-
tainability efforts, educating them 
about the importance of proper battery 
disposal to prevent environmental haz-
ards. CMSD extends its congratulations 
to Sonora Elementary for their excep-
tional participation and commitment 
to the program. 
Davis Magnet School took second 
place with 1,880 pounds and received 
$1,200, while Estancia High School 
came in third with 1,372 pounds and 

was awarded $1,000. This annual ini-
tiative promotes recycling and fosters 
environmental stewardship among our 
local students. CMSD thanks all partici-
pants for their contributions to a clean-
er community!
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Alerta de contaminación
Auditorías recientes de residuos en dos vecindarios seleccionados al azar en Cos-
ta Mesa revelaron que el carrito negro de relleno sanitario tenía un nivel de 
contaminación de más del 40%. Esto significa que casi la mitad de los materiales 
colocados en el carrito podrían haberse reciclado. Los residuos recolectados en 
los carritos de relleno sanitario se transportan directamente al relleno sanitario, 
por lo que es crucial colocar los artículos reciclables en el carrito azul de reci-
claje. Para obtener información detallada sobre lo que va en cada carrito, visite 
cmsdca.gov/3carts o envíe sus preguntas al personal del Distrito a info@cmsdca.
gov. ¡Trabajemos juntos para mantener nuestra comunidad limpia y ecológica!

La Escuela Primaria Sonora gana el concurso de reciclaje 
de pilas alcalinas de CMSD
CMSD ha reconocido a la Escuela Primaria Sonora como la ganadora del primer 
lugar de su Concurso de Reciclaje de Pilas Alcalinas 2024-25. La escuela recolectó 
la impresionante cantidad de 2,966 libras de pilas usadas, y se ganó el primer 
premio de $1,500. El concurso, que se llevó a cabo desde septiembre del 2024 has-
ta abril del 2025, vio la participación de 21 escuelas locales y un total combinado 
de 12,759 libras de pilas recolectadas.
El concurso involucró a los alumnos en iniciativas de sostenibilidad, instruyén-
doles sobre la importancia de la eliminación adecuada de las pilas para evitar 
riesgos medioambientales. CMSD felicita a la Escuela Primaria Sonora por su 
excepcional participación y compromiso con el programa.
La Escuela de Atracción Davis obtuvo el segundo lugar con 1,880 libras y reci-
bió $1,200, mientras que la Escuela Preparatoria Estancia ocupó el tercer lugar 
con 1,372 libras y recibió $1,000. Esta iniciativa anual promueve el reciclaje y la 
custodia ambiental entre nuestros alumnos locales. ¡CMSD agradece a todos los 
participantes por sus contribuciones a una comunidad más limpia!

Recolección o entrega gratis de desechos domésticos 
peligrosos
Los desechos domésticos peligrosos (o HHW, por sus siglas en inglés) incluyen 
muchos artículos comunes que se encuentran en cocheras, cocinas y baños que 
no pueden ir en ninguno de los 3 carritos porque representan un riesgo para la 
salud pública y el medio ambiente. Cosas como pintura vieja, aceite de motor, 
productos de limpieza, productos químicos para el jardín e incluso algunos ar-
tículos de cuidado personal deben manejarse con cuidado. Cuando se eliminan 
de manera inadecuada, estos materiales pueden contaminar el suelo y el agua o 
crear situaciones peligrosas para los trabajadores de saneamiento y el público.
Los clientes de CMSD pueden llamar a su transportista de residuos, CR&R, al 
(949) 646-4617 o visitar cmsdca.gov/service para programar una recolección gra-
tuita de HHW. OC Landfills opera cuatro Centros de Recolección de HHW donde 
todos los residentes del Condado de Orange pueden entregar estos artículos sin 
cargo. Para encontrar una ubicación cercana y obtener más información sobre 
lo que se puede y no se puede aceptar, visite oclandfills.com/hazardous.

Free Pickup or Drop Off for 
Household Hazardous Waste 

Contamination Alert 
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Recent waste audits in two randomly 
selected Costa Mesa neighborhoods 
revealed that the black Landfill Cart 
had a contamination level of over 40%. 
This means nearly half of the materials 
placed in the cart could have been re-
cycled. The waste collected in Landfill 
Carts is transported directly to the land-
fill, so it’s crucial to place recyclable 
items in the blue Recycling Cart. For de-
tailed information on what goes in each 
cart, visit cmsdca.gov/3carts or send 
your questions to District staff at info@
cmsdca.gov. Let’s work together to keep 
our community clean and green!

Household hazardous waste, or HHW, 
includes many common items found in 
garages, kitchens, and bathrooms that 
can’t go into any of the 3 carts because 
they pose a risk to public health 
and the environment. Things 
like old paint, motor oil, clean-
ing products, garden chemi-
cals, and even some personal 
care items need to be handled 
with care. When disposed of 
improperly, these materials can 
contaminate soil and water or 
create dangerous situations 
for sanitation workers and the 
public.
CMSD customers can call their 
waste hauler, CR&R, at (949) 
646-4617 or visit cmsdca.gov/
service to schedule a free HHW 
pickup. OC Landfills operates 
four HHW Collection Centers 
where all OC residents can drop 

off these items free of charge. To find a 
nearby location and learn more about 
what can and cannot be accepted, visit 
oclandfills.com/hazardous.

Sonora Elementary Wins CMSD’s 
Alkaline Battery Recycling Contest 

https://www.cmsdca.gov/service
https://www.cmsdca.gov/service
https://www.cmsdca.gov/3carts
https://www.cmsdca.gov/3carts
https://oclandfills.com/hazardous-waste
https://oclandfills.com/hazardous-waste
mailto:info@cmsdca.gov
mailto:info@cmsdca.gov
mailto:info@cmsdca.gov
mailto:info@cmsdca.gov
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Personal destacado: ¡Damos la bienvenida a John 
González, nuestro nuevo Gerente de Mantenimiento de 
Aguas Residuales!
¡Estamos muy emocionados de presentar al personal destacado de este mes, John 
González, nuestro nuevo Gerente de Mantenimiento de Aguas Residuales! John 
aporta casi 30 años de servicio dedicado y experiencia práctica al cargo, todos 
ellos adquiridos en el Distrito de Saneamiento del Condado de Orange. Su pro-
fundo conocimiento de las operaciones de recolección y mantenimiento de esta-
ciones de bombeo, junto con más de dos décadas de experiencia en supervisión, 
lo convierten en un activo invaluable para nuestro equipo.
A lo largo de su carrera, John ha desarrollado una impresionante gama de ha-
bilidades técnicas, desde la operación de unidades combinadas de limpieza y 
servicios públicos hasta el uso de herramientas especializadas como extractores 
de cadena, cabrestantes, polipastos, sopletes, amoladoras y soldadoras. También 
tiene una gran experiencia en el acceso a espacios reducidos y ha jugado un 
papel clave en el desarrollo de procedimientos operativos estándar mientras tra-
bajaba con sistemas computarizados de gestión de mantenimiento.
El compromiso de John con el crecimiento profesional ha alcanzado un nuevo e 
impresionante hito con la finalización exitosa del examen de Certificación de Re-
colección de Grado 4 de la Asociación de Medio Ambiente del Agua de California 
(CWEA, por sus siglas en inglés). Esta certificación de primer nivel representa un 
conocimiento de nivel experto en gestión de programas, operaciones de siste-
mas, cumplimiento normativo, protocolos de seguridad y liderazgo estratégico. 
Pasar el examen de Grado 4 es un logro distinguido que destaca la profunda ex-
periencia técnica de John y su disposición para asumir responsabilidades de alto 
nivel en el campo. Su continuo avance subraya su compromiso con la excelencia 
y el liderazgo en la industria del medio ambiente acuático. Más allá de sus habi-
lidades técnicas, John es conocido por su actitud amistosa y orientada al trabajo 
en equipo y su dedicación a apoyar a los demás en el departamento. Estamos 
orgullosos de tener a un profesional tan experimentado y un líder accesible al 
frente de nuestro equipo de aguas residuales.
Por favor, acompáñenos en felicitar a John por su nuevo cargo y por haber ob-
tenido recientemente la certificación. ¡Así se hace, John! Nos alegra tenerlo a 
usted al frente.

Welcome John Gonzalez, 
Our New Wastewater 
Maintenance Manager!
We are excited to shine this month’s 
staff spotlight on John Gonzalez, our 
newly appointed Wastewater Mainte-
nance Manager! John brings nearly 30 
years of dedicated service and hands-
on experience to the role, all of it gained 
at Orange County Sanitation District. 
His deep understanding of collections 
and pump station maintenance opera-
tions, paired with over two decades of 
supervisory experience, makes him an 
invaluable asset to our team.
Throughout his career, John has devel-
oped an impressive range of technical 
skills, from operating combo clean-
ing and utility units to using special-
ized tools such as chain pulls, winches, 
hoists, torches, grinders, and welders. 
He’s also highly experienced in con-
fined space entry and has played a key 
role in developing standard operating 
procedures while working with com-
puterized maintenance management 
systems.
John’s commitment to professional 
growth has reached an impressive new 
milestone with his successful comple-
tion of the California Water Environ-
ment Association’s (CWEA) Grade 4 Col-
lections Certification exam. This top-ti-

er certification represents expert-level 
knowledge in program management, 
system operations, regulatory compli-
ance, safety protocols, and strategic 
leadership. Passing the Grade 4 exam 
is a distinguished accomplishment that 
highlights John’s deep technical exper-
tise and his readiness to take on high-
level responsibilities in the field. His 
continued advancement underscores 
his commitment to excellence and lead-
ership in the water environment indus-
try. Beyond his technical abilities, John 
is known for his friendly, team-oriented 
attitude and his dedication to support-
ing others in the department. We’re 
proud to have such a seasoned profes-
sional and approachable leader at the 
helm of our wastewater team.
Please join us in congratulating John 
on his new role and recent certification 
success—way to go, John! We’re glad to 
have you leading the way.

Staff 
Spotlight

Mark Your Calendar for 
Concerts in the Park

On Tuesdays in July, Costa Mesa’s Concerts in the Park series will bring live 
music and food trucks to Fairview Park, located at 2525 Placentia Avenue 
in Costa Mesa. Admission is free, and it’s a great way to enjoy summer eve-
nings with friends and neighbors. For more information, visit costamesaca.
gov. The first concert takes place Tuesday, July 8, from 5 p.m. – 8 p.m. CMSD 
will be hosting a community booth, so make sure you stop by for fun games, 
recycling tips, and eco-friendly giveaways for the whole family!

Marque en su calendario los conciertos en el parque
Los martes de julio, la serie Conciertos en el Parque de Costa Mesa traerá 
música en vivo y loncheras al Parque Fairview, ubicado en 2525 Placentia 
Avenue en Costa Mesa. La entrada es gratis y es una excelente manera de 
disfrutar las tardes de verano con amigos y vecinos. Para mayores informes, 
visite costamesaca.gov. El primer concierto se llevará a cabo el martes 8 de 
julio, de 5 pm a 8 pm. CMSD será el anfitrión de un puesto comunitario, así que 
asegúrese de pasar por allí para disfrutar de juegos divertidos, consejos sobre 
reciclaje y regalos ecológicos para toda la familia.

https://www.costamesaca.gov/
https://www.costamesaca.gov/


El depurador de olores 
aporta un alivio muy 
necesario a la Estación de 
Bombeo de Elden
Los residentes y vecinos cercanos a 
la Estación de Bombeo Elden en Mesa 
Drive y Elden Avenue, particularmen-
te aquellos en el Santa Ana Country 
Club y hogares circundantes, pronto 
experimentarán un soplo de aire fres-
co. El Consejo Directivo de CMSD ha 
aprobado la instalación de un nuevo 
purificador de control de olores para 
abordar las quejas persistentes sobre 
olores desagradables en el área.
El proyecto, con un costo de $23,500, 
será llevado a cabo por Jamison Engi-
neering Contractors, Inc. (JEC) bajo un 
contrato de fuente única. Esta decisión 
refleja la urgencia de completar el pro-
yecto antes de la llegada del verano, 
cuando los problemas de olores suelen 
empeorar debido a las temperaturas 
más cálidas. La amplia experiencia de 
JEC con instalaciones similares en la 
región asegura que el proyecto se com-
pletará de manera eficiente y con un 
alto estándar.
El Santa Ana Country Club se comuni-
có con CMSD para solicitar una solu-
ción a largo plazo para los olores de las 
aguas residuales. En respuesta, CMSD 
planificó una mejora integral del siste-

ma de ventilación de la estación, con la 
meta de reducir los olores por comple-
to. La instalación incluirá modificacio-
nes en las tuberías de ventilación de la 
estación, la integración con el sistema 
eléctrico actual y la incorporación de 
un silenciador de ventilación.
El Ingeniero de Distrito de CMSD tam-
bién pudo reducir el costo total al apli-
car estrategias de ingeniería de valor, 
lo que alineó el precio final de la insta-
lación con proyectos comparables en 
agencias vecinas.
Con esta instalación, CMSD tiene por 
objeto mejorar la calidad de vida de 
los residentes cercanos y demostrar 
su compromiso con el mantenimien-
to de una infraestructura eficaz. ¿Ha 
notado olores de aguas residuales en 
su vecindario? Informe sobre éstos 
en cmsdca.gov/service.
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Board of Directors
Junta Directiva de CMSD

Encuentre su división y 
representante de CMSD
¿Quiere saber quién le representa en 
el Distrito Sanitario de Costa Mesa 
(CMSD)? Siga estos sencillos pasos para 
usar las herramientas del Registro de 
Electores del Condado de Orange y el 
sitio web del CMSD.

1.	 Use la herramienta de mapeo 
interactivo: vaya a ocvote.com 
y haga clic en la pestaña “Data & 
Research” (Datos e investigación). 
Seleccione “Visit Maps” (Visitar 
mapas) y luego ingrese su direc-
ción en la barra de búsqueda. Des-
plácese hacia abajo hasta encon-
trar su “Sanitary District – Divi-
sion” (Distrito sanitario - División). 
Esto le indicará su división CMSD y 
su representante.

2.	 Descargue el mapa del Distrito 
Sanitario. Para obtener una vista 
más amplia, vaya a “Visit Maps” 
(Visitar mapas) y seleccione 
“Downloadable Maps” (Mapas 
descargables). Busque el mapa 

de agua/saneamiento de CMSD. 
Muestra las cinco divisiones y sus 
correspondientes miembros de la 
Mesa Directiva. Cada división está 
diseñada para dar a los residentes 
representación local durante las 
elecciones.

3.	 Localice su división: use el mapa 
para encontrar su dirección y 
determinar a qué división perte-
nece. Cada división tiene su pro-
pio miembro de la Mesa Directiva. 
También puede ver el mapa de 
divisiones electorales de CMSD 
directamente en cmsdca.gov/elec​
tions.

4.	 Comuníquese con su represen-
tante: una vez que sepa en qué 
división se encuentra, visite 
cmsdca.gov/board para encontrar 
el nombre y la información de con-
tacto de su miembro de la Mesa 
Directiva.

Mantenerse en contacto con su repre-
sentante local ayuda a asegurar que su 
voz sea escuchada. Si tiene alguna pre-
gunta, llame a CMSD al (949) 645-8400.

Michael Scheafer........................................................President / Presidente, Division / División 1
Robert Ooten.............................................. Vice President / Vicepresidente, Division / División 3
Arthur Perry................................................................ Secretary / Secretario, Division / División 4
Arlene Schafer............................................Vice Secretary / Vicesecretaria, Division / División 5
Nicole Wiltshire..............................................................Director / Directora, Division / División 2

Odor Scrubber Brings Much-Needed 
Relief at Elden Pump Station 
Residents and neighbors near the Elden 
Pump Station on Mesa Drive and Elden 
Avenue, particularly those at the Santa 
Ana Country Club and surrounding 
homes, will soon experience a breath 
of fresh air. The CMSD Board of Direc-
tors has approved the installation of a 
new odor control scrubber to address 
persistent complaints about unpleasant 
smells in the area. 
The $23,500 project will be carried 
out by Jamison Engineering Contrac-
tors, Inc. (JEC) under a sole-source 
contract. This decision reflects the 
urgency of completing the project 
before the arrival of summer, when 
odor issues typically worsen due to 
warmer temperatures. JEC’s exten-
sive experience with similar installa-
tions in the region ensures the project 
will be completed efficiently and to a 
high standard. 
The Santa Ana Country Club reached 
out to CMSD asking for a long-term 
solution to wastewater odors. In re-
sponse, CMSD planned a comprehen-
sive upgrade to the station’s ventila-
tion system, with the goal of reducing 

odors altogether. The installation will 
include modifications to the station’s 
vent piping, integration with the ex-
isting electrical system, and the addi-
tion of a vent silencer. 
CMSD’s District Engineer was also 
able to lower the overall cost by ap-
plying value-engineering strategies, 
bringing the final installation price 
in line with comparable projects in 
neighboring agencies. 
With this installation, CMSD aims to 
improve the quality of life for nearby 
residents and demonstrate its com-
mitment to maintaining effective in-
frastructure. Have you noticed waste-
water odors in your neighborhood? 
Report them at cmsdca.gov/service.

Find Your CMSD Division and 
Representative 
Want to know who represents you 
at the Costa Mesa Sanitary District 
(CMSD)? Follow these simple steps us-
ing tools from the Orange County Reg-
istrar of Voters and the CMSD website. 

1.	 Use the Interactive Mapping Tool — 
Go to ocvote.com and click on the 
“Data & Research” tab. Select “Visit 
Maps,” then enter your address in 
the search bar. Scroll down to find 
your “Sanitary District – Division.” 
This will tell you your CMSD divi-
sion and representative.

2.	 Download the Sanitary District 
Map — For a broader view, go to 
“Visit Maps” and select “Download-
able Maps.” Look for the Water/
Sanitary Map for CMSD. It shows all 
five divisions and their correspond-

ing board members. Each division 
is designed to give residents local 
representation during elections. 

3.	 Locate Your Division — Using the 
map, find your address to deter-
mine which division you belong 
to. Each division has its own board 
member. You can also view CMSD’s 
Voting Division map directly at 
cmsdca.gov/elections. 

4.	 Contact Your Representative — 
Once you know your division, visit 
cmsdca.gov/board to find your 
board member’s name and contact 
information. 

Staying connected to your local rep-
resentative helps ensure your voice is 
heard. If you have any questions, call 
CMSD at (949) 645-8400.

https://www.cmsdca.gov/board
https://www.cmsdca.gov/board
https://www.cmsdca.gov/elections
https://www.cmsdca.gov/elections
https://ocvote.gov/
https://ocvote.gov/
https://www.cmsdca.gov/service
https://www.cmsdca.gov/service
https://www.cmsdca.gov/
https://www.facebook.com/cmsdca
https://x.com/CostaMesaSD
https://www.instagram.com/costamesasanitarydistrict/
https://www.youtube.com/user/CostaMesaSanitary
https://www.linkedin.com/company/costa-mesa-sanitary-district/
https://nextdoor.com/agency-detail/ca/costa-mesa/costa-mesa-sanitary-district-1/



